
Größe (geschlossen)

Gewicht

Länge der Klinge

Winkel der Klinge

109 mm × 39 mm × 28 mm

50Cr15MoV, 30Cr13, YG8

Finish Stonewash

268 g / 9.45 oz

54 mm / 2.13 in

75°

1. Handfesselschneider für Einwegfesseln
2. Halteclip
3. Rettungsschere
4. Lineal 
5. Gurtschneider
6. Austauschbarer Schlitzschraubendreher
7. Normale Zange

8. Spitzzange
9. Hochwertige auswechselbare Drahtschneider
10. Auswechselbare Premium-Drahtschneider
11. Messer
12. Säge
13. Sauerstoffflaschen-Schlüssel
14. Flaschenöffner

STRUKTUR

SPEZIFIKATIONEN ESPECIFICACIONES

ESTRUCTURA

1. Esposas de plástico
2. Clip trasero
3. Tijeras de rescate
4. Regla 
5. Cortador de línea
6. Destornillador ranurado 
    intercambiable
7. Alicates regulares

8. Alicates de punta fina
9. Cortadores de alambre reemplazables premium
10. Cortadores de alambre duro reemplazables 
      premium
11. Cuchillo
12. Sierra
13. Llave para cilindro de oxígeno
14. Abrebotellas

CARACTERISTIQUES

Taille (fermée)

Poids

Longueur de la lame

Angle de la lame

109 mm × 39 mm × 28 mm

50Cr15MoV, 30Cr13, YG8

Noircissement et lavage à la pierre

268 g / 9.45 oz

54 mm / 2.13 in

75°

Cпецификация

Размер (закрытый)

Вес

Длина лезвия

Угол наклона лезвия

109 mm × 39 mm × 28 mm

50Cr15MoV, 30Cr13, YG8

Чрнение и окраска одежды из грубых тканей

268 г / 9,45 унции

54 mm / 2.13 in

75°

DEUTSCH

www.nextorch.de

MANTENIMIENTO
1. Limpie su multiherramienta después de su uso, prestando especial atención a la 

solución salina, grasa, suciedad y otros residuos, y asegúrese de que no haya 
residuos ni polvo que obstruyan, y luego séquela.

2. Si es necesario, debe gotearse aceite lubricante en el eje para garantizar un 
funcionamiento suave.

3. Por lo general, se puede aplicar grasa o aceite para evitar la corrosión y el óxido.

CONTACTE CON EL DISEÑADOR NEXTORCH
Para mejorar NEXTORCH , agradecemos que ofrezca a nuestros diseñadores tanto su opinión 
tras el uso del producto como sugerencias creativas escaneando el siguiente código QR. ¡Gracias!

GARANTÍA
1. En NEXTORCH garantizamos que nuestros productos de iluminación no presentan

defectos de fabricación y/o de materiales por un período de 15 días desde la fecha de 
compra. Reemplazaremos el producto defectuoso. NEXTORCH se reserva el derecho de 
reemplazar un producto obsoleto por un modelo de fabricación actual.

2. Garantía gratuita de 10 años: Dentro de 10 años desde la fecha de venta, los productos 
NEXTORCH contarán con servicios de mantenimiento gratuitos en caso de que el
cuerpo principal o los componentes sufran daños funcionales bajo condiciones
normales de uso. No se cubren las piezas consumibles (todas aquellas que puedan ser 
normalmente extraídas de la herramienta).

3. En caso de que cualquier incidencia no haya sido cubierta por esta garantía, NEXTORCH 
puede encargarse de la reparación a un precio razonable.

4. Puede acceder a la página web de NEXTORCH (www.nextorch.com) 
para obtener el servicio de información de garantía, 
escaneando el siguiente código QR. También puede:
Enviarnos un e-mail a service@nextorch.com
Llámenos: 0086-662-6602777
O contacte su distribuidor autorizado más cercano.

STRUCTURE

1. Coupe-menottes en plastique
2. Clip trasero
3. Ciseaux de sauvetage
4. Règle 
5. Coupe-ligne
6. Tournevis fendu remplaçable
7. Pince ordinaire

8. Pince à bec effilé
9. Cisailles à fil remplaçables haut de gamme
10. Cisailles à fil dur remplaçables haut de gamme
11. Couteau
12. Scie
13. Clé pour bouteille d'oxygène
14. Décapsuleur

ENTRETIEN
1. Nettoyez votre outil multifonction après utilisation, en particulier en éliminant le sel, 

la graisse, la saleté et autres, et veillez à ce qu'aucun débris ou poussière ne bloque,
puis séchez-le.

2. Si nécessaire, appliquez quelques gouttes d'huile lubrifiante sur l'axe pour assurer 
un fonctionnement fluide.

3. En général, une graisse ou une huile peut être appliquée pour prévenir la corrosion 
et la rouille.

CONTACT AVEC NEXTORCH  DESIGNER

GARANTIE

Afin d'améliorer les produits NEXTORCH, nous apprécions que vous puissiez offrir à nos 
designers vos commentaires aprèsutilisation et vos suggestions créatives en analysant le code 
QR suivant. Merci !

1. NEXTORCH garantit que ses produits sont exempts de tout défaut de fabrication et/ou 
matériaux pour une période de 15 jours à partir de la date d'achat. Nous remplacerons 
l’article défectueux. NEXTORCH se réserve le droit de remplacer un produit obsolète 
par une production actuelle sur un modèle similaire.

2. NEXTORCH garantit que ses produits sont exempts de défauts pendant 10 ans
d'utilisation. Nous les réparerons.

3. Dans le cas où un problème avec un produit NEXTORCH n'est pas couvert par cette
garantie, NEXTORCH peut faire réparer le produit moyennant des frais raisonnables.

4. Vous pouvez accéder au site web NEXTORCH (www.nextorch.com)
pour obtenir les informations sur le service de garantie en scannant le 
code QR suivant. Vous pourriez aussi:
- nous envoyer un courriel à service@nextorch.com
- Nous appeler au: 0086-662-6602777
OU contactez votre revendeur / distributeur local

Русский

СТРУКТУРА

1. Пластиковые ножницы с 
    фиксирующей лямки
2. Зажим для спины
3. Спасательные ножницы
4. Линейка 
5. Резак для лески
6. Заменяемая плоская отвёртка
7. Обычные плоскогубцы

8. Плоскогубцы
9. Сменные кусачки премиум-класса
10. Сменные кусачки для жесткой 

проволоки премиум-класса
11. Нож
12. Пила
13. Ключ для кислородных баллонов
14. Открывалка для бутылок 

Обслуживание
1. Очищайте мультиинструмент после использования, особенно обращайте 

внимание на солевой раствор, жир, грязь и другие,  убедитесь, что в нем нет 
мусора или пыли, а затем высушите его.

2. При необходимости на ось следует капнуть смазочного масла для обеспечения
плавной работы.

3. Обычно для предотвращения коррозии и ржавчины можно нанести смазку или 
масло.

СВЯЖИТЕСЬ С ДИЗАЙНЕРОМ NEXTORCH
Для того чтобы улучшить NEXTORCH, мы будем признательны, если вы предложите 
нашим дизайнерам свои отзывы и творческие предложения после использования, 
отсканировав следующий QR-код. Благодарим Вас за внимание!

Гарантия
1. NEXTORCH предоставляет 10-летнюю гарантию.
2. 10 лет бесплатной гарантии: В течение 10 лет с момента продажи продукты 

NEXTORCH будут бесплатно обслуживаться, если основной корпус или 
компоненты будут функционально повреждены при нормальной эксплуатации. 
Гарантия не распространяется на расходные детали (все детали, которые могут 
быть нормально сняты с инструмента)

3. Любые аксессуары или изделия, на которые не распространяется гарантия, 
NEXTORCH может отремонтировать за разумную плату.

4. Пожалуйста, отсканируйте приведенный ниже QR-код и 
получите доступ к веб-сайту NEXTORCH (www.nextorch.com) 
длярегистрации вашей покупки.
Call us: 0086-662-6602777
Напишите нам по электронной почте info@nextorch.com
Позвоните нам: 0086-662-6602777 
Или свяжитесь с местным дилером.

Узнайте больше на
www.nextorch.com

En savoir plus sur 
www.nextorch.com

1. Garantiefall
Sollte Ihr Produkt innerhalb des Garantiezeitraums von 10 Jahren wider Erwarten 
einen Defekt aufweisen, wenden Sie sich bitte unter Vorlage des Original-Kaufbele-
ges (auf dem das Datum des Kaufs und der Name des Verkäufers genannt werden) 
an die NEXTORCH Deutschland GmbH. 
Die Einsendekosten sind selbst zu tragen. Unfreie Einsendungen werden nicht 
entgegengenommen.

2. Garantiegeberin
Garantiegeber ist die NEXTORCH Deutschland GmbH 
Gohrstr. 22 
42579 Heiligenhaus
Deutschland

3. Gewährleistung
Diese Garantie gilt neben und zusätzlich zu Ihren vertraglichen oder gesetzlichen 
Ansprüchen gegenüber Ihrem Verkäufer gemäß den Gesetzen Ihres Landes. 
Solche Ansprüche sind auch gegenüber diesem geltend zu machen.

4. Kosten
Garantieleistungen sind im Hinblick auf den Austausch, oder die Instandsetzung 
kostenlos. Ausgenommen sind die Kosten einer etwaigen Einsendung des 
Produktes. Werden Garantieansprüche geltend gemacht und stellt sich bei der 
Prüfung des Produkts durch den Hersteller, oder den zuständigen Kundendienst 
heraus, dass kein Fehler vorgelegen hat, oder der Garantieanspruch aus einem der 
oben genannten Gründen nicht besteht, sind wir berechtigt, eine Servicegebühr in 
Höhe von 25,- € zu erheben. Dies gilt nicht, wenn Sie den Umständen nach nicht 
erkennen konnten, dass der Garantieanspruch nicht bestand. 

5. Verschiedenes
Diese Garantie gilt weltweit und unterliegt dem Recht der Bundesrepublik 
Deutschland.
Die gegebene Garantie steht Ihnen neben den gesetzlichen Rechten zu und berührt 
diese nicht.
NEXTORCH, bzw.. die NEXTORCH Deutschland GmbH haftet nicht für 
Folgeschäden aus dem Gebrauch ihrer Produkte.

6. Garantiefall
Bei einem berechtigten Garantiefall schicken Sie bitte das defekte Produkt unter 
des Kaufbelegs (Kopie) in einem frankierten Paket an folgende Adresse:

NEXTORCH Deutschland GmbH
Gohrstr. 22 
42579 Heiligenhaus 
Deutschland

NEXTORCH verpflichtet sich, das defekte Produkt zu reparieren oder nach 
eigenem Ermessen das Produkt auszutauschen. Alle Originalteile, die im Rahmen 
der Erbringung von Garantieleistungen ersetzt wurden, gehen automatisch in das 
Eigentum der NEXTORCH Deutschland GmbH über. Neue Teile bzw. 
Austauschteile gehen in das Eigentum des Kunden über.

7. Kontakt in Deutschland
NEXTORCH Deutschland GmbH
Gohrstr. 22 
42579 Heiligenhaus
Deutschland
Telefon: +49 2056 9868780       Fax: +49 2056 9868779
Email: email@nextorch.de         Web: www.nextorch.de

KONTAKT MIT IHREM NEXTORCH DESIGNER
Um NEXTORCH noch weiter zu verbessern, freuen wir uns besonders, wenn Sie 
unsere Designer direkt kontaktieren!
Ihr Feedback und Ihre kreativen Vorschläge können Sie ganz einfach durch scannen 
des unten stehenden QR-Codes an uns senden. Vielen Dank!

NEXTORCH Deutschland Garantiebestimmungen
NEXTORCH garantiert, dass jedes Produkt frei von Material- und Verarbeitungsfehlern 
ist. 
Die NEXTORCH Deutschland GmbH garantiert die Nutzbarkeit, Mängelfreiheit und 
Haltbarkeit aller verwendeten Materialien im Garantiezeitraum von 10 Jahren.

10 Jahre kostenlose Garantie: Innerhalb von 10 Jahren ab Verkaufsdatum erhalten 
NEXTORCH-Produkte einen kostenlosen Wartungsservice, wenn das Hauptgehäuse 
oder die Komponenten bei normalem Gebrauch funktionell beschädigt sind. 
Verschleißteile fallen nicht unter die Garantie (alle Teile, die normalerweise aus dem 
Werkzeug entfernt werden können)

Ansprüche aus dieser Garantie bestehen, wenn das Produkt keine Schäden oder 
Verschleißerscheinungen aufweist, die durch einen von der normalen Bestimmung und 
den Vorgaben von NEXTORCH abweichenden Gebrauch verursacht sind und das 
Produkt keine Merkmale aufweist, die auf Reparaturen oder sonstige Eingriffe durch 
den Kunden oder von NEXTORCH nicht autorisierte Werkstätten schließen lassen. 
Als Garantieleistungen kommen nur Austausch und Reparatur in Betracht. 
Darüberhinausgehende Ansprüche aus der Garantie – insbesondere auf Schadenser-
satz – sind ausgeschlossen. Durch Garantieleistungen wird die Garantiefrist nicht 
verlängert und/oder erneuert.

INSTANDHALTUNG
1. Reinigen Sie Ihr Multiwerkzeug nach dem Gebrauch, achten Sie besonders auf Salz, 

Fett, Schmutz und andere Verunreinigungen. Und stellen Sie sicher, dass kein 
Schmutz oder Staub das Werkzeug verstopft, und trocknen Sie es dann.

2. Falls erforderlich, sollte Schmieröl auf die Achse getropft werden, um einen 
reibungslosen Betrieb zu gewährleisten.

3. Normalerweise kann Fett oder Öl aufgetragen werden, um Korrosion und Rost zu 
verhindern.

SCHNELLSTARTANLEITUNG
Messer & Säge – entriegeln

Zum Öffnen nach 
unten drücken

Zum Schließen 
nach oben schieben

Handfesselschneider für Einwegfesseln 
Auf / Zu

Zum Entsperren 
drücken

GUÍA RÁPIDA DE INICIO

Desbloquear
Cuchillo y sierra

ENCENDIDO / APAGADO

Empujar hacia 
abajo para abrir

Empujar hacia 
arriba para cerrar

Esposas de plástico

Pulsar para 
desbloquear

GUIDE RAPIDE DE DEMARRAGE

Déverrouiller
Couteau et scie

OUVRIR / FERMER

Pousser vers le bas 
pour ouvrir

Pousser pour fermer

Coupe-menottes en plastique

Appuyez pour 
déverrouiller 

Cпецификация

Деблокировка
Нож и пила

Открытие/закрытие

Толкните  вниз, 
чтобы открыть

Толкните вверх, 
чтобы закрыть

Пластиковые ножницы 
с фиксирующей лямки

Нажмите для 
разблокировки

Основнойматериал

SPECIFICATIONS

In order to improve NEXTORCH , we appreciate you could offer our designers your after-use 
feedback and creative suggestions by scanning the following QR code. Thank you!

CONTACT WITH NEXTORCH DESIGNER

WARRANTY

         

1. NEXTORCH offers 10-year warranty. 
2. NEXTORCH warrants our products to be free from any defects in workmanship and / or 

material, we will replace or return faulty item. NEXTORCH reserves the right to replace 
similar products if original one is discontinued. 

3. Any accessories or products are not covered in the warranty, NEXTORCH can repair 
for users with reasonable fee. 

4. Please scan the below QR code and access to NEXTORCH website 
(www.nextorch.com) to register your purchasing. 
Email us info@nextorch.com 
Call us: 0086-662-6602777
Or contact local dealer

MAINTENANCE
1. Clean your multi-tool after use, especially pay attention to the saline, grease, dirt and 

other, and ensure that no debris or dust clogging, and then dry it.
2. If necessary, lubricating oil should be dripped on the axis to ensure smooth operation.
3. Usually, grease or oil can be applied to prevent corrosion and rust.

1. Plastic handcuffs cutter
2. Back clip
3. Rescue shears
4. Ruler
5. Strap cutter
6. Replaceable slotted screwdriver
7. Regular pliers

8. Needlenose pliers
9. Premium replaceable wire cutters
10. Premium replaceable hard-wire cutters
11. Knife
12. Saw
13. Wrench of oxygen cylinder 
14. Bottle opener 

STRUCTURE

INSTRUCTION

Unlock
Knife and saw

ON / OFF

Push down to open

Push up to close

Plastic handcuffs cutter

Press to unlock

Size (closed)

Weight

Blade length

Blade angle

109 mm × 39 mm × 28 mm

50Cr15MoV, 30Cr13, YG8

Blackening and stone washing

268 g / 9.45 oz

54 mm / 2.13 in

75°

Main material Hauptmaterial

109 mm × 39 mm × 28 mm

50Cr15MoV, 30Cr13, YG8

Ennegrecimiento y lavado a la piedra

268 g / 9.45 oz

54 mm / 2.13 in

75°

Tamaño (Cerrado)

Peso

Longitud de la Hoja

Ángulo de la Hoja

Material principal Matériau principal

1 2 3 54

111214 13 910

6 87 1 2 3 54

111214 13 910

6 87 1 2 3 54

111214 13 910

6 87 1 2 3 54

111214 13 910

6 87 1 2 3 54

111214 13 910

6 87

Please log in: www.nextorch.cn to obtain more operating instructions, 
scan the QR code on the left or visit the official website.

Bitte loggen Sie sich ein: www.nextorch.cn, 
um weitere Bedienungsanleitungen zu erhalten, scannen Sie den 
QR-Code auf der linken Seite oder besuchen Sie die offizielle Website.

Por favor, inicie sesión en www.nextorch.cn 
para obtener más instrucciones de funcionamiento, 
escanee el código QR a la izquierda o visite el sitio web oficial. 

Veuillez vous connecter sur : www.nextorch.cn 
pour obtenir plus d'instructions d'utilisation, 
scanner le QR code sur la gauche ou visiter le site officiel.

Войдите в систему: www.nextorch.cn, 
чтобы получить дополнительные инструкции по эксплуатации, 
отсканируйте QR-код слева или посетите официальный сайт.

1. The tool pliers have a reserved expansion accessory interface, for the convenience of 
replacing other accessories later. The steps are as follows: 

a. Open the strap cutter to about 90 degrees. 
b. Open and take out the existing accessory.
c. Replace the new accessory and fold it back. 
d. Finally, fold the strap cutter back.

NOTE

2. If the replacement accessory is not properly installed, it may prevent the tool from being 
folded back. In this case, you need to open the strap cutter to about 90 degrees again, 
correctly install the accessory and fold it back, and finally fold the strap cutter back.

A B C D A B C D
A B C D

1. Los alicates para herramientas disponen de una interfaz reservada para accesorios de 
expansión, para facilitar la sustitución posterior de otros accesorios. 

    Los pasos son los siguientes 
a. Abra el cortador de correa a unos 90 grados. 
b. Abra y saque el accesorio existente. 
c. Vuelva a colocar el nuevo accesorio y pliéguelo hacia atrás. 
d. Por último, vuelva a plegar el cortador de correa.

NOTA

2. Si el accesorio de repuesto no está bien instalado, puede impedir que la herramienta se 
pliegue hacia atrás. En este caso, es necesario abrir el cortador de correa a unos 90 
grados de nuevo, instalar correctamente el accesorio y doblarlo hacia atrás, y finalmente
doblar el  cortador de correa hacia atrás.

A B C D

1. La pince est dotée d'une interface réservée aux accessoires d'extension, pour faciliter le 
remplacement ultérieur d'autres accessoires. Les étapes sont les suivantes : 

a. Ouvrez le coupe-sangle à environ 90 degrés. 
b. Ouvrir et retirer l'accessoire existant. 
c. Remettre le nouvel accessoire en place et le replier. 
d. Enfin, replier le coupe-sangle.

NOTE

2. Si l'accessoire de remplacement n'est pas correctement installé, il peut empêcher l'outil 
de se replier. Dans ce cas, vous devez ouvrir à nouveau le coupe-sangle à environ 90 
degrés, installer correctement l'accessoire et le replier, puis replier le coupe-sangle.

A B C D

1. Для удобства последующей замены других принадлежностей в клещах предусмотрен 
резервный интерфейс для расширения. Выполните следующие действия: 

a. Откройте резак для ремней примерно на 90 градусов. 
b. Откройте и выньте имеющийся аксессуар. 
c. Установите новый аксессуар и сложите его обратно. 
d. Наконец, сложите резак для ремней обратно.

ПРИМЕЧАНИЕ

2. Если сменный аксессуар установлен неправильно, он может помешать сложить 
инструмент обратно. В этом случае необходимо снова раскрыть нож для обрезания 
ремней примерно на 90 градусов, правильно установить аксессуар и сложить его 
обратно, а затем сложить нож для обрезания ремней обратно.

1. Die Werkzeugzange verfügt über eine reservierte Schnittstelle für Erweiterungszubehör, 
damit Sie später bequem anderes Zubehör austauschen können. Die Schritte sind wie folgt: 

a. Öffnen Sie den Gurtschneider auf etwa 90 Grad. 
b. Öffnen Sie das vorhandene Zubehör und nehmen Sie es heraus. 
c. Setzen Sie das neue Zubehörteil wieder ein und klappen Sie es zurück. 
d. Klappen Sie schließlich den Gurtschneider zurück.

ANMERKUNG

2. Wenn das Ersatzzubehör nicht richtig installiert ist, kann es verhindern, dass das Werkzeug 
zurückgeklappt wird. In diesem Fall müssen Sie den Gurtschneider erneut um etwa 90 
Grad öffnen, das Zubehörteil korrekt installieren und zurückklappen und schließlich den 
Gurtschneider zurückklappen.


